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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Het koninklijk besluit van 19 juli 2001 betreffende de 
invulling van de beleidsorganen van de federale over-
heidsdiensten en betreffende de personeelsleden van 
de federale overheidsdiensten aangewezen om deel uit 
te maken van een kabinet van een lid van een regering of 
van een College van een Gemeenschap of een Gewest 
bepaalt in artikel 8, 3e en 4e lid het volgende:

“Bij ontslag van de regering of bij ontslag van een 
regeringslid, stelt het betrokken regeringslid voor de 
duur van de legislatuur twee voltijdse equivalenten ter 
beschikking van zijn uittredende voorganger die geen 
ministeriële functie meer uitoefent, binnen de perken 
van de daartoe toegekende budgettaire middelen.

De regeringscommissarissen benoemd door Ons 
sinds 20  juli  1999  en toegevoegd aan een minister, 
kunnen eveneens onder dezelfde voorwaarden over 
een secretariaat beschikken.”

Dit betekent concreet dat voormalige ministers en 
staatssecretarissen op kosten van de gemeenschap 
gedurende maximaal vijf jaar over twee voltijdse me-
dewerkers kunnen beschikken.

Op vraag van één van de indieners van dit voorstel 
van resolutie aan de eerste minister blijkt dat momen-
teel 12 leden van de vorige regering zich geïnformeerd 
hebben over de mogelijkheden omtrent het aanwerven 
van zulke medewerkers. Indien alle leden van de vorige 
regering die daar momenteel recht op hebben van dit 
recht gebruik zouden maken, dan zou dit op jaarbasis 
1,25 miljoen euro kosten. Voor de hele legislatuur zou 
dat bijgevolg neerkomen op 6,25 miljoen euro.

Men kan zich heel wat vragen stellen over het nut en 
de noodzaak van deze regeling en vooral of deze moreel 
wel te verantwoorden is. Men ziet immers niet in waarom 
voormalige ministers of staatssecretarissen, die immers 
geen enkele bestuurlijke verantwoordelijkheid meer 
dragen, nog een beroep zouden moeten kunnen doen 
op personeel dat door de gemeenschap wordt betaald. 
Vermits zij geen bestuursverantwoordelijkheden meer 
dragen, kan de inzet van dit personeel immers enkel 
dienen voor privébelangen, zij het van persoonlijke 
aard, zij het ten dienste van de partijen waarvan zij deel 
uitmaken. Het inzetten van personeel betaald door de 
gemeenschap voor dergelijke private aangelegenheden 
getuigt evenwel van een onaanvaardbare graaicultuur. 

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

L’arrêté royal du 19 janvier 2001 relatif à l’installation 
des organes stratégiques des services publics fédé-
raux et relatif aux membres du personnel des services 
publics fédéraux désignés pour faire partie du cabinet 
d’un membre d’un gouvernement ou d’un Collège d’une 
Communauté ou d’une Région dispose ce qui suit en 
son article 8, alinéas 3 et 4:

“En cas de démission du gouvernement ou en cas de 
démission d’un Membre du gouvernement, le Membre 
du gouvernement concerné met à la disposition de son 
prédécesseur sortant de charge et n’exerçant plus de 
fonctions ministérielles, deux équivalents à temps plein 
dans les limites des moyens budgétaires octroyés à cet 
effet et pour la durée de la législature.

Les commissaires du gouvernement, nommés par 
Nous depuis le 20 juillet 1999 et adjoints à un ministre, 
peuvent également disposer d’un Secrétariat sous les 
mêmes conditions.”

Cela signifie concrètement que les ministres et 
secrétaires d’État sortants peuvent disposer pendant 
maximum cinq ans de deux collaborateurs à temps plein 
aux frais de la collectivité.

À la suite d’une question posée par l’un des auteurs 
de la présente proposition de résolution, le premier mi-
nistre a précisé que douze membres du gouvernement 
précédent ont demandé des renseignements quant 
à la possibilité d’engager des collaborateurs dans le 
cadre de l’arrêté royal précité. Si tous les membres du 
gouvernement précédent bénéficiant de cette possibilité 
en faisaient réellement usage, il en coûterait 1,25 million 
d’euros sur base annuelle, soit 6,25 millions d’euros 
pour l’ensemble de la législature.

L’on peut vraiment s’interroger quant à l ’utilité et 
à la nécessité de cette réglementation, et se deman-
der surtout si elle se justifie d’un point de vue moral. 
Pourquoi d’anciens ministres ou secrétaires d’État, qui 
n’assument plus aucune responsabilité administrative, 
devraient-ils encore pouvoir faire appel à du personnel 
payé par la collectivité? Eu égard à l’absence de respon-
sabilités administratives, l’occupation de ce personnel 
ne peut servir que des intérêts privés, qu’ils soient de 
nature personnelle ou au service des partis dont ils sont 
membres. L’occupation de personnel rémunéré par la 
collectivité pour ces affaires privées est le témoin d’une 
culture du profit personnel inacceptable. Même si les 
intéressés exerçaient encore l’un ou l’autre mandat 
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Zelfs indien de betrokkenen nog een of ander publiek 
politiek mandaat zouden vervullen, bijvoorbeeld als par-
lementslid, is het ter beschikking stellen van medewer-
kers in het kader van de vernoemde regeling evenmin 
verantwoord. In dat geval beschikken de betrokkenen 
immers in de regel al over medewerkers, zij het dan op 
basis van andere regelingen.

Bovendien is het in deze tijden van crisis en besparin-
gen, waarbij grote inspanningen worden gevraagd van 
de bevolking, moreel gezien evenmin verantwoord dat 
voormalige regeringsleden nog zulke totaal onnodige 
voorrechten ter beschikking zouden krijgen.

De indieners dringen er middels dit voorstel van 
resolutie dan ook bij de regering op aan om zo snel 
mogelijk deze regeling af te schaffen en wel met onmid-
dellijke ingang.

Barbara PAS (VB)
Filip DEWINTER (VB)
Jan PENRIS (VB)

politique public, en tant que parlementaire, par exemple, 
la mise à disposition de collaborateurs dans le cadre 
de la réglementation précitée ne serait pas davantage 
défendable. Dans ce cas, en effet, les intéressés dis-
posent généralement déjà de collaborateurs, en vertu 
d’autres réglementations. 

Qui plus est, en ces temps de crise et d’économies, 
où des efforts importants sont demandés à la popula-
tion, l’on ne peut moralement accepter que d’anciens 
membres du gouvernement bénéficient de pareils pri-
vilèges totalement superflus. 

Par la présente proposition de résolution, nous de-
mandons dès lors au gouvernement de supprimer sans 
délai cette réglementation, et ce, avec effet immédiat. 
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VOORSTEL VAN RESOLUTIE

DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

A. gelet op artikel 8, 3e en 4e lid, van het koninklijk 
besluit van 19 juli 2001 betreffende de invulling van de 
beleidsorganen van de federale overheidsdiensten en 
betreffende de personeelsleden van de federale over-
heidsdiensten aangewezen om deel uit te maken van 
een kabinet van een lid van een regering of van een 
College van een Gemeenschap of een Gewest;

B. overwegende dat er geen enkele overtuigende 
verantwoording of noodzaak bestaat voor het ter be-
schikking stellen van medewerkers aan voormalige 
ministers en staatssecretarissen op kosten van de 
gemeenschap, vermits de betrokkenen geen enkele 
functie ten bate van de gemeenschap meer vervullen, 
of indien dat toch nog het geval zou zijn, zij in principe 
reeds over medewerkers beschikken in het kader van 
andere regelingen;

C. overwegende dat het zeker in deze tijden van 
crisis en van besparingen, waarbij van de bevolking 
een grote inspanning wordt gevraagd, noodzakelijk is 
om aan dergelijke uitwassen van politieke graaicultuur 
zonder pardon een einde te stellen;

VRAAGT DE FEDERALE REGERING:

— ten spoedigste een initiatief te nemen om artikel 8, 
3e en 4e lid van het koninklijk besluit van 19 juli 2001 be-
treffende de invulling van de beleidsorganen van de fe-
derale overheidsdiensten en betreffende de personeels-
leden van de federale overheidsdiensten aangewezen 
om deel uit te maken van een kabinet van een lid van 
een regering of van een College van een Gemeenschap 
of een Gewest op te heffen, en deze nieuwe regeling 
onmiddellijk ingang te doen vinden zonder overgangs-
bepalingen voor de leden van de vorige regering die 
hiervoor op basis van de huidige regeling in aanmerking 
zouden komen.

2 december 2014

Barbara PAS (VB)
Filip DEWINTER (VB)
Jan PENRIS (VB)

PROPOSITION DE RÉSOLUTION

LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

A. vu l’article 8, alinéas 3 et 4, de l’arrêté royal du 
19 juillet 2001 relatif à l’installation des organes stra-
tégiques des services publics fédéraux et relatif aux 
membres du personnel des services publics fédéraux 
désignés pour faire partie du cabinet d’un membre d’un 
gouvernement ou d’un Collège d’une Communauté ou 
d’une Région;

B. vu l’absence de justification convaincante ou de 
nécessité de mettre des collaborateurs à la disposition 
d’anciens ministres et secrétaires d’État aux frais de 
la communauté, dès lors que les intéressés n’exercent 
plus aucune fonction au profit de la société, ou, si tel 
était encore le cas, qu’ils disposent déjà, en principe, de 
collaborateurs dans le cadre d’autres réglementations; 

C. considérant qu’en ces temps de crise et d’écono-
mies où de gros efforts sont demandés à la population, il 
est nécessaire de mettre fin sans ménagements à cette 
culture politique du profit personnel dans ce qu’elle a 
de plus excessif; 

DEMANDE AU GOUVERNEMENT FÉDÉRAL:

— de prendre au plus vite une initiative en vue 
d’abroger l’article 8, alinéas 3 et 4, de l’arrêté royal du 
19 juillet 2001 relatif à l’installation des organes stra-
tégiques des services publics fédéraux et relatif aux 
membres du personnel des services publics fédéraux 
désignés pour faire partie du cabinet d’un membre d’un 
gouvernement ou d’un Collège d’une Communauté 
ou d’une Région, et de faire immédiatement entrer en 
vigueur cette nouvelle réglementation sans dispositions 
transitoires pour les membres du précédent gouverne-
ment qui pourraient prétendre à l’avantage en question 
sur la base de la réglementation actuelle. 

2 décembre 2014
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